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. Y Zaradi vase varnosti montirajte v skladu z navodili!!!
Trgovina Mateji¢ d.o.o. 8 9 10 11 12 Y
Biréaninova 1, 37000 Kru$evac, Srbija ( \ SMDLED NAVODILO ZA UPORABO
tel./fax.: +381 37 4471 70 EEE 60~65 TEHNICNE KARAKTERISTIKE: SIMBOLI:
_ HEH H Model: LED M4013, M4023, M4033, M4053, M4250-C, M4300-C M4450-C 1. uporaba
e-mail |nf0@matej|c.rs Im/AAW Delovna napetost: 100-250V/50-60Hz, 2. tip zasgite — odporno na vlago
@ < \ J Izvor svetlobe: SMD LED 6500K 3. najmanj$a dovoljena razdalja med razsvetljave telesa in drugih predmetov
Radi Vase bezbednosti, montazu izvrsite na osnovu uputstvall! A Stopnja zascite: IP 65 (6- Ab§t3_|utna zaééita_ pred vdorom prah_u, 4. odstranite izolazijo kot je prikazano na sliki
U PUTSTVO ZA UPOTREBU -5 ZGSCIt%pred curki V0d$ (VOdE:/lZ cevi pod kotom)) 5. pazite da med montiranjem ne vrtate kjer so elektricni vodi
. A Temperatura okolice: -20 ~ +40°C, Vlaznost: 10% ~ 90% 6. pozornosti, ne umrsiti zico
TEHNICKE KARAKTERISTIKE: LEGENDA ZNACENJA SIMBOLA A A VAZNO OPOZORILO: 7. ¢e montirate na razvodno $katlo, pokrov postavite pred montazo
: - - K 1. e Koristiti tragnjim i spolinim uslovi ' o ) . .
l'\?Aode_I. Refle.k:or [_ZED\DM.OJ 3,HM4?23, M40.|"$3-, M':gSEégMZSO KC, M4300-C M4450-C s tri';)ozg:éctieteg:s;risl:n:ar\?lsargril ;:;:,Tm uslovima Pred montiranjem pazljivo preberite navadila, ki so prilozena ob ysakem izdelku, il_'Ivjih 8. poveZite le dlr.ek.tn'o na elektncrio mreZo -
adni napon: 100-250V/50-60Hz, Izvor svetla: S 6500 te. Izdelek tirat bl ba. Pred t te elekt 9. izdelek ima priklju¢ek za ozemljitev, PRVA stopnja zasite
Stepen zastite: IP 65 (6- Apsolutna zastita od prodora prasine 3. minimaina dozvoljena udaljenost izmedu rasvetnog tela i drugog predmeta spravile, 'zde ek mora fonfirali usposobijena 0seoa. "red montazo preverile eedricne ., pravilna montaza izdelka
-5 Zastita od mlaza vode (voda iz creva pod bilo kojim uglom)) 4. ogoliti izolaciju kao na slici vode. Izkljucite varovalko. Izdelka ne vkljucujte dokler se ne kon¢a celotna montaza. 11. tip sijalke , ki jih uporabljajo izdelak
Temperatura okoline: -20 ~ +40°C, Vlaznost: 10% ~ 90% 5. pazite da prilikom montaZe rasvetnog tela ne busite gde su strujni vodovi Uporabljajte samo Odgoyarjajoce ka.b!e Za povezovanje. D.OIZI.na napajalne_ga kat?la naj 12 maksimal;la obremenitev
M : . ’ . 6. obratite pazniu da ne dode do ukrstania ica prilikom postaviiania bo med 0,5m in 2m dolZine da se minimizira motnje radijskih signalov. V kolikor pride do : L )
VAZNO UPOZORENE: " dkolik pazn) , dnu kuti ' , P postaviana okvare LED napajanja ali LED objektiva je le to potrebno zamenjati z novim. Ta izdelek 13- dodatna oprema potrebna za montaZo je v dodana v kompletu s proizvodom
Pre montiranja paZljivo progitati uputstvo koje je prilozeno uz svaku lampu i saduvati ga. /- Ukoliko se montira na razvodnu kutiju, poklopac postaviti pre montaze se ne sme uporabljati otroci, osebe s fiziénimi, senzoriénimi ali psihiénimi sposobnostmi.
Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice. Pre instaliranja proveriti vodove & Povezivanje vrsiti samo direktnim prikljuckom na elekiriénu mrezu Lu¢ je namenjena za uporabo v zaprtih in odprtih prostorih.
struje. Iskljuciti osigurad. Nemojte ukljudivati proizvod dok se ne zavrsi instalacija. 190’ Iamp_elz ima p’t'k”:fca_k za uzetmIJeTJ?, PRVI stepen zastite MONTAZA:
Koristite samo odgovarajuce Zice za povezivanje. Duzina kablova na strujnim izlazima treba - praviino postavianje rasvetnog te'a I IAER. B . ) . . - ’ o o . ’ .
biti od 0,5m~2m kako bi se izbegle radio smetnje. Ukoliko dode do kvara LED napajanje il 11. tip sijalice koju koristi rasvetno telo Najprej ]zyrtajtel dve luknje v zidu in nato v njih vstavite plasti¢ne viozke (S|dra“). Privijte npsﬂec luéi. Povezite napajalne kable z pravilno uporabo objemk,
LED soéiva reflektor je potrebno zameniti novim. Nije predvideno da ovaj proizvod koriste 12. maksimalna dozvoljena ja¢ina sijalice (¢rna ali rjava Zica (L) = faza, modra (N) = nula, rumeno-zelena (@) = ozemljitev. Vklopite varovalko.
deca, osobe sa umanjenim fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima. Lampa je 13. dodatna oprema neophodna za montiranje - u kompletu sa proizvodom VZDRZEVANJE:
namenjena za unutrasnju i spoljnu- upotrebu. Pred ¢iséenjem izklopiti dovod el.energije. Koristiti je potrebno bombazno krpo z malo alkohola za &i$&enje okvira in posode. Ne sme se uporabljati mo&na
INSTALACIJA: kemijska Gistila. Potrebno je paziti, da tekogina ne pride v kontakt z elektricnimi elementi. Ne uporabljajte svetilke brez zasgitnega stekla. V kolikor se
Prvo izbusite 2 rupe u zidu a potom ubaciti plasti¢ne delove (tiplove) u rupe. Usrafiti nosa¢ lampe. Povezati strujne vodove pomocu klema ispravno, zascitno steklo razbije, zamenjajte zascitno steklo ali zamenjajte celotno svetilko.
(crna ili braon Zica (L) = faza, plava (N) = nula, zuto zelena (D)) = uzemljenje). Ukljugite osigurac. E{
ODRZAVAN;E: Navodila za zascito okolja
Pre Cis¢enja iskljuciti osigurac i dovod struje. Koristiti pamuénu krpu sa malom koli¢inom alkohola za ¢i$éenje okvira lampe. Ne koristiti jaka hemijska . — . - . ; . o o
sredstva. Paziti da te¢nost ne dode u dodir sa elektriénim delovima. Ne koristiti lampu bez zastitnog stakla, ukoliko bi se zatitno staklo polomilo lampu Izdelak po uporabnem roku nesmemo vre€i v kanto za smetje v gospodinjstvu ampak jo odvrzemo v za to predvideno mesto za recikliranje elektriénih in
zamenite novom ili nabavite zastitno staklo. elektronskih izdelkov. Na to Vas upozarja tudi oznaka na izdelku, navodilih za uporab ali na paliranju.

Noben del navodil za uporabo se ne sme reproducirati na kakrsenkoli nacin ali uporabe, kakor so prevod, priredba ali sprememba izvedli tektsta ali znakov brez dovoljenja. Vse pravice pridrzane za Trgovina Matejic doo

e o x . E Proizvajalec in distributer ne odgovarjata za Skodo, katera bi nastala zaradi napacne in nestrokovne uporabe.
Uputstvo za zastitu Covekove okoline

L}
Ova svetiljka se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloZiti uz normalno smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odloZzena za to predvideno mesto za @
recikliranje elektri¢nih i elektronskih uredaja. Na to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za upotrebu ili na pakovanju.

3a Balwa 6e36eQHOCT MHCTanauuja, cnopea UHCTpyKuuuTe!
JNIEFEHOA HA 3HAYEHE HA CUMBOJTUTE:

Ni jedan deo uputstva za kori$¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nagin ili koristiti, kao $to su 3 iranje ili vrsiti ija tektsta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrZzava Trgovina Mateji¢ d.o.o. ynATCTBo 3A yn OTPEBA
Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestru¢ne montaze ili neadekvatnog koris¢enja
TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKU:

1. JlamnaTa MoXe [1a ce KOpUCTU 1 3a HaiBopeluHa ynotpe6a
Haave Ha npovssofoT: M4013, M4023, M4033, M4053, M4250-C, M4300-C M4450-C 2. Ho KOPICTET6 80 KyNATANG WM DY BMAKHA MPOCTOPA
For vour safety, install according to the instructions!!! Pa6oteH HanoH: 100-250V/50-60 Hz, 13Bop Ha ceeTnuHa: SMD LED 6500K 3. MuHUManHa 4o3BoneHa oAnaneyeHocT Nomery pacBeTHOTO Teno n
INSTRUCTIONS FOR USER y Vs g CreneH Ha 3awTuTa: IP 65 (6- AnconyTHa 3aluTuTa NPOTUB HaBMeryBakeTo Ha npalunHa, 4 /JVFIWGFM npeameTn .
-5 3awTuTa oa cunHa Boaa (Boaa O LPEBO BO CeKoj aron)) 5 BMaslre M MONTOKD 1 PACHETHATS 0R0. 12 HE AYTHUTE KaAE
TECHNICAL SPECIFICATIONS: LEGEND: TemnepaTtypa Ha okonuHa: -20 ~ +40°C, BnaxHocT: 10% ~ 90% ’

LUTO Ce CTPYjHUTE BOJOBYU

Model: Flood light M4013, M4023, M4033, M4053, M4250-C, M4300-C M4450-C 1. indoor and outdoor use BAXXHO NPEOYNPEOYBAHKE: 6. OBpHUTE BHUMaHWe Aa He [40jAe A0 BKPCTYBakbe Ha XuLUTe npu
Operating voltage: 100-250V/50-60Hz, Light source: SMD LED 6500K 2. tipe of protection -moisture resistance MPef MOHTUpaE BHUMATENHO MPOWMTAJTE O YNAaTCTBOTO KOG € MPUNIOKEHO CO Cekoja 7 rg:g;g;zyﬂz:zwmpa & paSEORHE KyTvi, MOKTONOT NOGTABATE o
Level of protection: IP 65 (6- Complete protection against contact (dust tight), ) 3. minimum distance from the other objects namna u codysajte ro. MPOM3BOAOT € NOTPEBHO fa rO MHCTANUPA KBAMMGUKYBAHO MMLE.  npen morraxa g

~ -5against enclosure from any direction shall have no _h_armful effects - Water jets) 4. remove insulation as shown on the picture Mpen WHCTanMpatbe Aa ce MpoBepaT BOROBUTE CTPYyja. VICKNyuMTe ro OCUrypyBaqoT. HemojTe 8. Mospaysarse 4a e BpLLM Camo O AMPEKTeH MPUKAYHOK Ha
Ambient temperature: -20 ~ +40°C, Humidity of Working Condition: 10%~90% 5. be carefull when installing, do not drill where are the power lines na ro BKMydyBaTe MPOW3BOAOT [0feka He Ce 3aBpLUM WHCTanauujata. KopucTeTe camo uuy _ eNeKTpudHaTa mpexa
IMPORTANT WARNING: 6. attention, do not cross the wires 3a noBp3yBatbe kon oaroapaar. [JomkuHa Ha kabrosuTe Ha CTpyjHUTE n3nesn TpeGa fa Guaar ?bnl‘:‘l"";':;iJ“o“"so'la:';“g:z‘;say“a'g‘::;iff;gm”9” Ha salwuTa
Please read the instructions carefully before installation and preserve it well. Recommend, 7. if you install on a junction box, set the lid before on 0.5m-2m Taka wTo 61 ce nsberHane paauno npedkuTe. Ako Aojae Ao Aedekt nnm LED anoan 44 Tfn Ha cujanuua K’f)ja A KOpV?CTM PACBETHOTO Teno
the lamp must be installed and assembled by qualified electrician. Before installation, please 8. connect only with direct connection to the main power cBeTnoTo Ha pednektopute LED neku Tpeba na Guaat 3ameHeTn co HOBU. Toa He € HaMEHET 12, MakcumanHa A03BONEHa jadunHa
cut off the main power. Turn off the circuit. Do not turn the lamp on before the end off 9. first class protection KOj Ce KOpWCTW OBOj NpoM3BOA Aeua, nuua co HamaneHu duandku, cezilni unu MeHTanHy 13. [JononHuTenHa onpema HeonxoaHa 3a MOHTMPakH:e-B0 KOMNIET CO
installation. Please use proper wire for connection. The lenght of output leads should be 10. way of mounting cnocoBHocTu.Jlamnata ce moxe KOPUCTUTW U 3a HaaBopeLlHa ynoTtpeba. npoussoaoT
typically 0.5m~2m in order to keep radio interference minimum. This luminaire has a sealed 11. type of the bulb
LED lamp and is maintenance free, no lamp replacement is required. It is not intended that 12. light source power MHCTAHAHMJA:
this product is used by children, persons with reduced physical, sensory or mental capabilities. 13 accessories required for installation - supplied with the product Hajnpeo uaaynuute 2 iynkin BO SWOT @ N0TOa BMETHETE v NNAacTUYHITE 4ErOoBY (AUnnn) Bo Aynkata. YiwpaduTe ro Hocaduor Ha namna. Moepsete rm
Use for in and outdoor objects. CTpYjHWUTE BOAOBM CO NMOMOLL Ha KIieMa UcnpaBHo. BkiyyeTe ro ocrupysaqor.
INSTALLATION: OAPXYBAIE:

I'Ipe/:L YNCTEH-€ UCKIy4nTe ro OCUrypysavoT 1 JOBOAOT 3a Cprja.KOpVICTeTe namMy4Ha Kpra co mMana Konv4yvHa Ha ankoxon 3a YucTeHe Ha CTaknoTo Ha
namnata. He KOpUCTETE CUNHU XeMUCKN cpeacTBa. BHVIMaBajTe Te4yHOCTa Aa He FLOjFLe BO A0ONUp CO enekTpuyHuTe AenoBun. He KopucTeTe cBeTunka 6e3
CUTYPHOCHO CTaKIo, ako Ce 3alTUTHO CTaKIo OWTeTyBawe Ha CBETUIKA 3aMeHUTe U UHCTanupare HOBO 3alUTUTHO crakno!

Perforate 2 holes on the wall and fix the plastic expansion pieces in. Fix the base of the lamp to the wall with screws. Connect the power cables on the
terminal blocks properly (black or brown wire (L) = live wire, blue (N) = zero, yellow-green (&) = grid-leak). Turn on the power.

MAINTENANCE:

Before cleaning turn off the fuse and power supply. Use only a cotton swab with a small amount of alcohol to clean the lamp body. Do not use strong MHd)OpMaLIVIVI 3a 3aWTUTa Ha XUBOTHa cpeanHa E

chemicals. Do not use lamp without a properly installed safety glass, If the glass breaks, you should replace it immediately! —

OBaa cBeTuIIKa He CMee Ha KpajoT Ha CBOjoT ynoTpebeH Bek Aa ce MpUoXu Co HOPManHUOT oanaj oA AOMaKWHCTBOTO, TyKy Tpeba na 6uae otnagHata Ha

Ef npegsnaeHo MeCTo 3a peuuKnupame Ha enekTpuyHN U enekTPoHCKN anapaTu. Ha Toa Bac Be npegynpenysa v o3Hakata Ha CaMmmoT NPoOn3BOA, ynaTCTBOTO 3a
Information about protection of environment ynotpeba nunm Ha nakyBareTo.
— npouasonmeno‘r ! AMCTPMGVTEPOT He npeB3eMa HUKaKBa OAroBOpPHOCT 3a LWiTeTa Uin He3roaa HactaHaTa nopaau HeCTpy4YHa MOHTaXa
This lamp can’t be disposed on the end of-service with garbage from household, but should be postponed in a place for recycling electrical and W HeaeKBaTHO KOPUCTEHsE.
electronic equipment. The alert is on the markings on the product itself, user's manual and box.
No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as i ion or ion without ission from Trgovina Matejic d.o.o.. All rights reserved.
The manufacturer / distributor no takes resp ibility for d: ge or injury r Iting from improper installation or improper use.

This luminaire contains built-in LED lamps.
3 @ : GB The LED lamps cannot be changed in the luminaire.
PL | W skiad oprawy wchodza wbudowane lampy LED. Nie mozna wymieniac lamp w oprawie.

ITEAR
LIGHTING BIH || Rasvietno tijelo ima ugradene LED svijetilike. Svietilike u rasvjetnom tijelu se ne mogu mijenjati

MK OBoj CBETNOCHO Teno coapxw BrpageH LED caetunkn
LED namnu He MOXe Aa ce NPOMEH Ha 0BOj CBETNIOCHO Terlo.

Ova svetiljka sadrzi
ugradene LED sijalice SLO Ta svetilka ima vgrajene LED-sijalke. Sijalk v svetilki ni mogo¢e zamenjati.

H R Ovo rasvjetno tijelo sadrzi ugradene LED Zarulje. Zarulje u rasvjetnom tijelu ne mogu se zamijeniti.

BG ToBa OCBETUTENHO TAMNO CbAbpXa BrpaeHn CBETOANOAHM NlaMnu.
JlamnuTe B OCBETUTENHOTO TANO He MoraT fja GbaT CMEHsIHU.

G R To QWTIOTIKG aUTO TTEPIEXEI EVOWHATWHEVOUG AauTTTrpeg LED.
O1 AapTITriPEG auToU TOU QWTIOTIKOU SeV eival Suvardv va aAraxBoliv

TR Bu armatr dahili LED lambalar igerir. Armatirdeki lambalar degistirilemez.

omr

RUS [aHHblli CBETUNBHUK COAEPXKMUT BCTPOEHHbIE CBETOANOAHBIE Namnbl.
CMeHa namn B 3TOM CBETUIbHIKE He NpeayCMoTpeHa.

HU Alampatest beépitett LED-lampakat tartalmaz. A lampak nem cserélheték a lampatestben.

Figure 1 Figure 2

RO Acest corp de iluminat este prevazut cu lampi cu leduri integrate.
Lampile din acest corp de iluminat nu pot fi schimbate.

Mark wall with §=$ Mount bracket DEU|| Diese Leuchte enthélt singebaute LED-Lampen.
Il :

appropriate fixing onwa Die Lampen konnen in der Leuchte nicht ausgetauscht werden.
positions.
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1.0 Spectral Ratio: R=19.6%,G=51.0%,B=29.4%,
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Pravilan polozaj!

U

Prilikom uspravnog polozaja
LED reflektora distanca sa
gomje strane traba da iznosi
najmanje 20 cm, a sa zadnje
strane 5cm radi odgovarajuéeg
hladenjal

Pravilan polozaj! Minimalna razdaljina izmedu
LED reflektora i osvetliene

povrsine treba da iznosi 10cm!

Za LED reflektor koji je
usmeren prema dole treba
biti montiran od _plafona
(oluka i sl.) najmanje 20cm!

Ukoliko je LED reflektor

montiran u delu sa uglovima, Nije dozvolieno montiranje x
treba da bude udaljen od zida na plafonu! @ Moguce je

najmanje 10cm! Nepravilan poloZaj! Zzarofirati 360 °
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